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Designed 


Ke FOUNTAIN 
THE NEXT ITEM UP FOR AUCTION OF YOUT し 


iS SIR WALTER WALLY'S DIARY! 


(HUMPH) WHO I BID 
WOULD. WANT AN FIFTY BUCKS 
OLD DIARY る FOR IT! 


HMM...THAT LOOK WHO IT IS, ANDY!) | AUGSY'S 
FELLOW SEEMS | THAT'S MUGSY MARTIN/ | A TOUGH 
TO WANT IT! 、、、HE WAS JUST CUSTOMER, 
RELEASED FROM BUT HE'S 
PRISON! GETTIN! 


OLD! 


I BID SIXTY DOLLARS 
FOR THAT DIARY! 


(т BID A HUNDRED У ВАД. YOU САМ V | FOUNTAIN NOW I REMEMBER! SIR WALTER 
N Bucks! HAVE THE DIARY! OF YOUTH WALLY WAS AN EXPLORER AND 
7 1 DON'T REALLY ` CLAIMED TO HAVE FOUND SUCH 
BELIEVE THAT ^W] - A FOUNTAIN YEARS AGO! BUT 
FOUNTAIN OF YOUTH ! - 


NO ONE ELSE HAS 
"C STORY, ANYHOW! "FOUND IT! 











NOW WHAT AM I BID ша < ン ~ | MAYBE I DON'T NEED IT, BUT LOOK AT IT... 
FOR THIS CANE, ALSO WOW! THAT'S CHARLIE ! IT'S GOT А METAL BIRD HEAD ON IT! 
THE PROPERTY OF NIFTY! 1 BID YOU DON'T 
SIR WALTER WALLY ? A DOLLAR ! NEED A 


CANE! 


Bur MEANWHILE, OUTSIDE THE AUCTION GALLERY. .. AMA... ONE BLANK PAGE ! 
SIR WALTER WALLY MUST'VE LEFT 
ZO.“ HO. IF THERE 15 A FOUNTAIN THAT PAGE BLANK FOR A GOOD REASON! 
OF YOUTH AND I FIND IT, I CAN 
START ANEW、、、AND ВЕ AN EVEN 
BIGGER CROOK! 





SUMPIN JAILAARDS! 
I'VE GOTTA GET INTO 
THAT AUCTION AGAIN 
ss AND QUICK SL 


アス クン THE HEAT FROM МУ CIGAR IS 
BRINGING OUT INVISIBLE WRITING! 
IT TELLS HOW TO FIND THE 





IN THE FIRST ROW 、、、FOR MINE, ANDY! (GASP) ТМ 
FIVE DOLLARS! А ИМЕ : TOO LATE! 


SOLD TO THE GENTLEMAN WHEE 7 те BC 


Г Let's во Home | © 
NOW, ANDY ! 


SAy/ You 

SHOULDN'T 
GO IN 
THERE! 


Й HEH! I KNOW! 5 NO, THAT WON'T WORK! 
/ TLL BUY THAT САМ HE'LL GET SUSPICIOUS 
АМ! FIGURE THE CANE 
HAS SOMETHING TO 
DO WITH THE FOUNTAIN 
OF YOUTH ! 


WELL, IF HE'S GOING HEY YOU GUYS... 
TO ВЕ LIKE THAT, I'LL / 
SHOW HIM! BOV,I STOP, 
SURE WILL! 


WHY, YOU THREW 
THAT CANE RIGHT ‚ 
OVER THE FENCE! STRONG, 
^ AREN'T 1? 
MEM, НЕН 


PUNK т NEED 
THAT CRAZY САМЕ! 





т THOUGHT EVERYBODY LOOK, CHARLIE ! Ç Q 
KNEW ABOUT THAT DOG! те MUGSY MARTIN! / : ! HELP! POLICE 7... 
y 27 ДО POLICE?..(GULP!) 
WHAT АМ Г SAYING? 






















WOW! LOOK AT THIS... 
DIRECTIONS TO THE 


AND IT SAYS YOUR 


SAY, HE DROPPED THAT 
BIRD CANE PLAYS 


DIARY HE JUST BOUGHT! 


FOUNTAIN AN IMPORTANT PART 
OF YOUTH! IN FINDING 
THE PLACE! 


THAT EXPLAINS WHY AND YOU CAN BE SURE 
MUGSY WANTED .. THAT MUGSY WILL BE UP 
THE CANE! ] | TO NO GOOD IF HE FINDS 
| THE FOUNTAIN OF YOUTH! Д 


THE DIRECTIONS IN SIR WALTER 
WALLY'S DIARY START АТ STARFISH / ` WOW! If LOOKS 
BEACH, WHERE HIS SHIP LANDED c ? >> - LIKE A SHERIFFS’ 
AGES AGO! : TW pn CONVENTION ! 
THAT'S NOT : ив 


FAR FROM HERE, 
CHARLIE ! 


NOW THEN... THE DIRECTIONS 
SAY ТО WALK ONE HUNDRED 
PACES DUE NORTH! WHAT ?! 
IN MY 
BARE 
FEET ?! 


NOW WE TURN AND WALK 
FIFTY PACES DUE EAST. 


I'LL TURN, 
BUT I CAN'T 














WHEN HELD LIKE THIS 
IT 15 SUPPOSED TO POINT 
AT ONE OF THESE ROCKS! 








Г ALL OFF ! THE BIRD ROCKS! THIS 
15 А5 FAR. AS WE GO! 
(е4мг/) 






START USING 
THE САМЕ! 






NATURAL MAGNET, AND IT 
ATTRACTS THE METAL. 5 
BIRD HEAD ОМ THAT 











BUT WHERE'S THE 
FOUNTAIN OF YOUTH? 





WELL, MAYBE IT'S UNDER 
THIS ROCK ! HELP ME, 
CHARLIE ! 


GOLLY! I'M GETTING 

OUT OF HERE BEFORE 

1 GET ONE INCH 
SMALLER! 


AND SOME WATER'S 
STARTING TO SQUIRT OUT! 


IT'S FILLING UP 
TO TAKE THIS SORT THIS BASIN IN 
OF TREATMENT! : THE ROCKS! J 


/ SAY/ І CAN SEE YOU 
GETTING YOUNGER ... 
YOU'RE TURNING 

INTO A CHICKS 


| |" он,он! LOOK.. 
— HERE COMES 

REVERT TO MUGSY MARTIN! 
AN Евє! / 7 : 


STARTING 
TO FEEL” 
YOUNGER! 


WELL, YOU'RE SHRINKING 
RIGHT ALONG WITH ME, 


HE MUST'VE 
MEMORIZED THE 
DIRECTIONS! 
LET'S HIDE! 





“49... 50% 


< GUESS I DIDN'T REALLY NEED 
THAT CANE AFTER ALL! THIS MUST 
BE THE FOUNTAIN 


OF YOUTH! 


| SAY, I'D BETTER CLIMB OUT OF HERE 
BEFORE THIS YOUTH MOVEMENT 
m GOES TOO FAR! 


COME ON, 
CHARLIE ! 


STOP! ІМ А 20У ALREADY! 


f JUST A BIT 
LONGER! 


WE'LL COVER THIS MAGIC-TVPE POOL 
А WITH AN AVALANCHE SO NO ONE ELSE 


WILL GET BABY-FIED! 
А GOOD IDEA, CHARLIE! 


THE THING COULD BE 
А MENACE ! 


HOTSY-TOTSY/ THIS THING 15 DOING 
WONDERS! I FEEL YOUNGER ANO 
MNASTIER ALREADY! 
SEE, CHARLIE / 


I TOLD YOU HE'D 
BE UP TO 
NO GOOD! 


BACK IN THE ЖЕУ? CUT IT OUT, 
DRINK WITH YOU, 


YOU KIDS! 


THERE / YOU'D NEVER 

GUESS MUGSY MARTIN 

WOULD MAKE SUCH < 
А BEAUTIFUL BABY! 


IT'S KINDA 
UNCANNY! 


COULD BE? WHY, 
LOOK АТ Z$“ WE'RE / ACCORDING TO THE 
JUST A COUPLE OF DIARY, WE'LL GROW 
M TINY CHILDREN? UP AGAIN IN THE 
> — NEXT TWENTY-FOUR 


DON'T WORRY! 





MAYBE TWENTY-FOUR HOURS 
IN SUCH NICE SURROUNDINGS 
WILL MAKE MUGSY GROW UP 
TO BE A NICE MAN, AFTER ALL! Д CHARLIE! YOU ` 
1 KNOW .BETTER 
THAN TO 
DO THAT! 


ТМ SORRY, ANDY, BUT IT WAS V AND LOOK WHAT || в054// I DIDN'T 
UUST A CHILDISH IMPULSE TO YOU'VE DONE, REALIZE . 
SCRIBBLE ON THE WALL! WE ANDY! — 

WONIT BE BIG AGAIN UNTIL Г 
TOMORROW, YOU KNOW! 


WELL, THERE'S ONLY ONE WHAT ? YOU WANT МЕ | ER... YES, WALLY ! 
SOLUTION TO OUR PROBLEM: TO COME OVER TO YOUR I'LL EXPLAIN WHEN 
HOUSE TONIGHT ? YOU GET HERE! 


WE WANT YOU TO 
8ABY-S/7 us! 








Woody Woodpecker skipped up the steps 
to Oswald the Rabbit's house and rapped on 
the door. "Hey, Oswald!" he called out gayly. 
"Have you got your acceptance йш all 
set for tonight?" 

Oswald waved Woody in, Глава very up- 
set. 

"What's the matter with you?" Woody 
asked. “I thought you'd be all excited about 
winning the hobby contest with that home- 
made special motor scooter!" 

Oswald smiled feebly. “I'll pick up my 一 
hic! — prize tonight, and I have to make a 
hic! — speech!" He eyed Woody, miser- 
ably. "I have the hic— hiccups!” he ex- 
plained. 

"Is that all?” Woody threw back his head 
and laughed. "Cheer up, pal, your worries 
are over! Old Doc Woody'll have you fixed 
up in no time!" 

"You will?” Oswald asked, hopefully. 
"Say, that's — hic! — wonderful!" 

"First thing you do," said Woody, "is take 
a deep breath and hang onto it. While you're 
doing that, ГЇЇ go get some water." 

Oswald inhaled deeply. "Hold и!" Woody 
cried. "You're doing fine!" 

Oswald's face turned bright scarlet with 
effort, then it began to pale. He staggered 
out after Woody and pulled on his arm. 

"You didn't have to come after it," Woody 
murmured, holding out a glass of water. 
"Say!" he noted with alarm, "you're chang- 
ing color mighty fast! Maybe you'd better 
breathe!" Š 

“Thanks!” Oswald gasped, letting out his 
breath and mopping his face. "Mighty — hic! 
— good of you! I'd almost rather have the — 
hic! — = hiccups! ud 

"You've got 'em," Woody told him gloom- 
ily. He shook his head. “I can't understand 


it" he said. "That treatment almost always 
works." He shrugged. "Oh well, we still have 
the water treatment." 

Oswald eyed the glass fearfully. "What 
do I— hic! 一 do with it?" he asked, sus- 
piciously. 

Woody let out a sigh of exasperation. 
"Drink it, of course. Only try and get it 
down in one gulp — real fast!” 

Oswald put his head back and swallowed 
eagerly. Then suddenly, he began to choke. 

"I'm drowning!" he sputtered, angrily. "Go 
on — hic! — home before you kill me, 'doc- 
tor!” 

"Suit yourself," Woody concluded. "I was 
just trying to help. See you tonight.” 

Oswald tried everything he could think 
of, but the hiccups still persisted. When the 
‘phone rang, he picked it up halfheartedly. 

"That you, Oswald?" Woody asked, cheer- 
fully. "I just wanted to tell you not to worry 
about your hiccups упш: There's been 
а recount!” 

"А what?" Oswald asked in amazement. 

"They recounted the judges’ votes," 
Woody explained. "Your motor scooter 
didn't win, after all!" 

Oswald's face fell. "Are you sure?" he 
asked. “Gosh!” 

Woody's voice took on a sly tone. "How 
are your hiccups, by the way?" he inquired. 

Oswald tried his voice. "Say, they're 
допе! he said in surprise. "Not that it mat- 
ters now!" 

"Sure it does!" Woody laughed. "I was 


“just giving you the old shock treatment! 


See you — hic! — tonight! Omigosh!” 

Oswald laughed so hard he shook. "Don't 
worry, pal!” he said. "Old Dottor Oswald 
will have you fixed up in no time!” 


RA 


SI 


SURE ENJOYED 
OUR STAY IN 
NORTH AFRICA ! 


PLANE TO TAKE OFF/ 
аша es 


BUT WE MUST. GET HMM... THERE IS А 
TO TANGIERS IN CARGO PLANE ABOUT 
TIME TO CATCH , АШЫ ТО LEAVE... MAYBE 
OUR BOAT FOR | WE COULD 
AMERICA ! | G SQUEEZE 


"t YOU IN! 


шээх х х XAN 


SORRY... THE REGULAR PASSENGER 


FLIGHT ТО TANGIERS HAS BEEN 
CANCELLED / 


HAVE YOU ROOM 
FOR TWO PASSENGERS 
TO TANGIERS ? 


M 





THIS ISN'T 
50 BAD, 
CHARLIE! 


BEFORE LONG... 





SORRY.. WE'VE 
НАР TO LAND IN THE 
DESERT TO MAKE 
SOME MOTOR 

REPAIRS / 


I ONLY HOPE 

SHEIK BEN-SIK 
DOESN'T 
DISCOVER 
05! 


LOOK, ANDY! А 
CAMEL GOT OUT OF 
THE PLANE! 


HEY/ HE WANTS US 
TO GET ON HIS. 





THE WORK WILL TAKE A FEW 
MINUTES.... YOU MIGHT AS WELL GET 

OUT AND STRETCH 

YOUR LEGS? 


HE'S LEADER OF A BAND 
SHEIK OF CUTTHROATS ANI 
BEN SIK? ROBBERS WHO 
ыг ROAM THIS 











HELP ME CLOSE 
THE CARGO 
DOOR BEFORE 
ANY MORE OF 
THEM GET 


COME ON 
UP, ANDY / 





ЕА$У, NOW, 
О 


NOW ! ARE OUR 
PASSENGERS 
ABOARD? 


WHEW ! HE FINALLY 
: STOPPED! 


WAY... THE d 
DOOR IS CLOSED: 
LET'S GO! 










IT'S NO USE, 

CHARLIE... 
THEY CAN'T 
HEAR US? 


DON'T GIVE UP... 
AT LEAST, WE 
HAVE А CAMEL / 


oOOOHHH МЕ! 
LEFT ALONE 
IN THE MIDDLE 
OF THE DESERT! 


LOOK THERE, CHARLIE 
AN OAS/S / 


ANYBODY 
HOME 2 


BEEN SMOKING 
WHO-LIVES THIS CONTRAPTION ! 


HERE ? 


WE'LL KEEP GOING 
.. MAYBE WE'LL 


NOTHING: IN SIGHT 
BUT SAND, SAND AND 
MORE SAND / 


AN OASIS (5 A PLACE 
IN THE DESERT WHERE 
THERE 15 WATER... AND 

TREES... AND SOMETIMES, 
PEOPLE? 


NOBODY 
INSIDE 


YOU SHOULDN'T 
WEAR OTHER PEOPLE'S 
CLOTHES, CHARLIE / 





TH-THAT'S LISTEN/ I HEAR 22( WEL 
THE ROBBER THE HORSES... SOMEONE “А мен you p ? 
PILOT TOLD 15 COMING! 


US ABOUT! 


ER... WE WERE AH// ADMIRING MY | 
JUST PASSING PICTURE TO JOIN THE BRAVE 


"THROUGH AND. EH А BAND OF MEN WHO RIDE 
WITH THE GREAT ЗНЕК 


BEN-SIK,... МО? 


АН”... BUT YOU WILL r с - DID YOU CALL ME, YES...I HAVE 
CHANGE YOUR O' GREAT SHEIK ? GUESTS ' BRING 
05 FOOD' 





WHAT KIND 
OF FOCO, 
MASTER? 


I AM SORRY, GREAT 
SHEIK, BUT WE WERE 
UNABLE TO STEAL 
ANY CHICKENS 

TODAY / 


YOU KNOW CHICKEN 
SOUP 15 MY FAVORITE 
FOOD! 


CHICKEN 
SOUP, 
OF COURSE ! 


р 
THEN FINO A 
CHICKEN ! I MUST 
HAVE CHICKEN 

SOUP! 


уои SOUNDED ` 
JUST LIKE А 
CHICKEN / 


NOT 50 FAST 
MY FRIEND? 















WAIT / U SIT DOWN 
YOU CAN'T i AND RELAX! 
DO тнє... J- 


YES, MASTER, 
RIGHT AWAY/ 


CHICKEN SOUP... 
AND HURRY // 





DON'T MOVE OR I WILL SLICE OFF YOUR 
EARS/ YOU ARE GOING You 
TO JOIN ME IN A : ARE, 
CHICKEN SOUP à : MASTER! 
DINNER! = Š 27 Е 1 






MOVE NY OHHH, CHARLIE! т 1-3 
THOUGHT YOU WERE 


OKAY, SHEIK BEN-SIK... N THE j 
WE'VE FINALLY CAUGHT \/ FOREIGN ALONG, SHEI 
UP WITH YOU LEGION // CHICKEN т 
й тм TOO 
SMART 
FOR 
ANYTHING 


I TALKED THE THEN I ESCAPED AND 
COOK INTO USING] | JUMPED ONTO A HORSE 
CANNED I FOUND OUTSIDE! 
CHICKEN 


So 1 BROUGHT THEM BACK 
HERE WITH ME / -THE 
AEST /5 HISTORY Z 





THE HYSTER/CAL CHICKEN WOULD 
BE MORE LIKE IT, 


CHARLIE,” 
HA! НА” 





YES, SIR .... FROM NOW ОМ 
JUST CALL ME THE 

HISTORICAL 
CHICKENS 





HEY, WALLY! THE FISH ARE 
BITING LIKE CRAZY! WHY 
DON'T YOU GO HAUL IN 


NOTHING 
I'D LIKE BETTER, 
BUT ГМ TRYING то 
FIND A CUSTOMER 
FOR MY SAILBOAT! 











В I KNOW! I ALSO FOUND OUT I I'D GLADLY PAY SOMEONE TO HANDLE 

YOU JUST GET SICK IN ANYTHING BIGGER THIS SALE FOR ME... SO I COULD GO 

В THAN А ROWBOAT ! | | FISHIN6 : 

! T аз. : я SOMEONE LIKE МЕ 
ив!) о [| FOR EXAMPLE / 7 








WELL, OKAY! BUT I HOPE YOU ACTUALLY I 
М KNOW YOUR DON'T KNOW 

! BUSINESS ! ANYTHING 

ABOUT SAILING 

BUT WHAT'S. TO 

KNOW 2 


DO YOU KNOW ANYTHING ABOUT BOATS Z 
DO I KNOW ANYTHING , 
T ABOUT BOATS ! HA, НА: 
= WHAT A QUESTION ! 













ВЕб PARDON! 16 THAT IT 15, 

THIS THE BOAT SON ! "НОР 
MR. WALRUS WANTS } ABOARD 
AND I'LL 

TAKE YOU 

FOR A 

SPIN ! 


THE WIND DOES ALL 
THE WORK, ANYWAY ! 
ALL I HAVE TO DO 16 
SIT THERE 

AND STEER! 























IF I CAN ONLY 

GET THIS. FELLOW 
TO BUY IT, WALLY 
WILL PAY ME A 
NICE COMMISSION / 















ABOUT WHERE 7 
GOODNESS) 


OH, FOR 









^ GO AWAY! YLL 
STEER IT AROUND AND 





AUL UP THE 
SAIL TO MAKE 
IT GO ! 


HEY! WAIT A MINUTE! THE ) 
WIND'5 TAKING п AWAY {°С 
BRING IT , 
ABOUT ! 


WOODY WASN'T KIDDING! LOOK AT THAT! | HM-M! THERE'S МУ BOAT! HE'S TAKING 
THE HOOK DIDN'T EVEN REACH A CUSTOMER out FOR А DEMONSTRATION 
т Um RIDE ! 


SUFFERING SAWFISH ! 

WHAT CUSTOMER € 
WHAT 
WOODYT - 


FOR GOODNESS’ SAKES ! IT ALL COMES 
BACK TO ME NOW} I WAS GOING TO 
SELL WALLY'S BOAT FOR HIM WHILE 
HE WENT FISHING ! 


WHY, THERE НЕ |6! HEY, WALLY I YOU SHIPWRECKED ME, YOU ОТ! ТМ TRYING 
THOUGHT YOU WERE GOING FISHING, TO REACH SHORE ! 
NOT SWIMMING ! WAIT A MINUTE / TLL 
` STEER ІТ AROUND па) РСК 





NEVER MIND ! 
ГМ ALMOST 
THERE ! 


15 THE ОН, I LEFT HIM IF YOU LIKE, I'LL BE ONLY TOO HAPPY TO GO 
CUSTOMER 7 WHAT 、 BACK AT THE BACK AND FETCH HIM / ーーー 
HAPPENED < РЕВ! 5 ài. 


I ALREADY HAVE ANOTHER CUSTOMER WHO'S 
GOING TO BUY MY BOAT 』 e: 


REALLY? ) 2 
WHO - 
E Ди ララ SN 


de 
9 ре 





3 BEFORE, BUT THIS- 
ONE MAKES МЕ 
POSITIVELY 

Ше m 








© 














1 NOW 
THIS TIME BE SURE 
YOU HOLD YOUR 
BREATH... 


.. AND CROSS 
YOUR ARMS...HOLD 
ONTO-YOUR EARS... 








+s. RAISE UP ON 
ONE FOOT AND LOOK 
DOWN YOUR NOSE... 


(А/С!) OH...YOU AND YOUR REMEDIES, 
CHARLIE ...( MAG) JUST LEAVE ME ALONE 
AND I'LL GET...(A/C/)...RID OF MY OWN 

MIC -CUPS! 


тоо BAD! 
THAT DIDN'T 
\ work EITHER! 


Г WAIT ! I HAVEN'T TRIED 
SCARING YOU YET! THAT 
ALWAYS WORKS! 


| A ном N / ~ " OH,DON'T вк. 
A COULD YOU EVER (4//С)..511: 


ВИ СС”, scare ме (лис?) | 


CHARLIE 7 Ч WELL, YOU GOT TO ADMIT, 
(MIE!) ENOUGH ы I WARNED YA! 
15 ENOUGH ! Ç 


YOU'LL ALSO BRAIN МЕ 
MIC)... AT THIS РАТЕ ! 
BUT IT'S WOT SCARING 
МЕ,..СА/С)... 50 CUT үт GEE! WHERE 
DID YOU EVER GET 
THIS OL' THING? 


MY RICH UNCLE, AMBY PANDA, LEFT IT 
HERE ...( AVC)... YEARS AGO! BUT HE 
WON'T BE BACK FOR IT! HE CAN BUY 
NEW TRUNKS...(M/C) ... 


t POOR АМОУ 
š AND THOSE 
EVERY DAY OF THE WEEK! | 4 HICCUPS! 


IF IT'S А REAL GENUINE SCARE L, I WANT TO SEND 
НЕ NEEDS... WEH... I THINK ТМ 2 А TELEGRAM, 
BEGINNING TO GENERAL... 
„ PERCOLATE 





7 мїбовн ! (А/С)... (GASP/) FROM UNCLE AMBY / 
A TELEGRAM --- (#/С/) 
THE WIRE! ANDY'S == 
HICCUPS WON'T BE | | ч 
AROUND FOR LON ' - 10 
“Бос we ーー EAST кшм UNIOS = 


ー ogAk ANDREW: : 


ЕТ М 
T REALIZED 1 LEI 
NOST [С pl 
ESSION | 
oe . DON'T LET ANTES 
HAPPEN TO iT, WILL ARI 


W. 
TOMORROW сс AMBY 


HIS MOST PRICELESS \ | 
POSSESSION! AND ) I NOTICE 
I JUST GAVE THAT 3 THIS SCARED 
m TRUNK AWAY! š : THE HICCUPS 
; | OUT OF You, 


THAT'S NOT IMPORTANT "cm 

ANY MORE! I'VE СОТ TO TAKE ІТ SO SERIOUSLY / 
CATCH UP WITH NOW I CAN TELL You! 
THAT JUNKMAN/ 


Bur MEANWHILE , THERE'S VILLAINY AFOOT THAT WE'VE BEEN труй 6 TO GET OUR 
“МАУ AFFECT OUR WAGON- CHASING HERO 、 HANDS ON THIS SECRET FOR A 


{ 

И AHAI THE FORMULA 4744577 IT'S HERE, ) 2 “ЖЭ LONG TIME! 

ZILKO... WRITTEN ON THE LINING OF : Бөк арі 
HIS TOUPEE! УСШ СД 55 


HANE IT/ 








HE'LL GET 
THE WHOLE TOWN 


AFTER US! IF WE 


ONLY HAD A 
HIGH - POWERED 
GETAWAY 
САР! 


HOW'S THIS ? NOBODY WOULD EVER THINK 
—— OF CHASING A POKEY 
OL' JUNKMAN ? 


ZAA THE ONE THE 
COPPERS WOULD RECOGNIZE! 
I'D BETTER HIDE IN THIS 
TRUNK... WEH. 
WITH THE WIG? 


1...т WASN'T \/ RELAX, FELLOW! THE 
SPEEDING, | LAD JUST WANTS TO 


gu N OFFICER! GET SOMETHING OUT 
2 а OF THAT TRUNK HE 
СЭ i 


THERE'S ONLY 


OH,NO! POLICE ALWAYS 
TAKE AFTER THOSE HIGH- 
POWERED JOBS! I'VE GOT 


A BETTER IDEA ! 
SOMETHING 
UN-SUSPICIOUS ! 


STOP! PULL OVER 
TO THE CURB, 
FRIEND: 


OH,NO! WHAT 

WENT WRONG 

WITH OUR. 
PLAN Z, 


IT'LL ONLY TAKE А 
MINUTE ! MY UNCLE SAID 
IT'S HIS MOST PRECIOUS 

POSSESSION! 


DON'T LOOK IN THAT ¥ SIMMER DOWN, 
ONE TROUBLE... 


HEH... 1 DON'T 


TRUNK! OFFICER, 


MISTER! HE'S GOT 


DON'T LET HIME! A RIGHT ТО... 
EVEN KNOW 2 м ) 


WHAT ITIS! 


NOTHING ОР 
REAL VALUE = 
IN HERE ! 





IT MUST BE THIS 
2 の の と どど 


И SAY, HOLD ON, MISTER 7 
WHY I$ THAT WIG SO IMPORTANT 
TO YOU! MAYBE I'D BETTER 


HAVE A LOOK UP THERE! D-DOESN'T MATTER. 


BUT, ANDY... 
HE ISN'T 
EVEN COMING! 


ME SO EXCITED... OF ALL 
THE SNEAKY TRICKS! 


AND YOU MADE ME CHASE AFTER 
THAT... (SL Z7/ 5227’)... YOU GOT 
ош Y 


BUT YOU вот 
RIP OF THOSE 
HICCUPS ! 


I REMEMBER, UNCLE AMBY 

ALWAYS WAS KIND OF FUSSY NOs 

ABOUT HIS APPEARANCE! YOU CAN'T 
HEH, HEH! TAKE THAT! 





(GULP!) OH,NOIN 
DON'T BOTHER, 


WHEW? WHAT A RELIEF! AT LEAST NOW 
I'LL HAVE ІТ FOR HIM WHEN HE GETS 














I GOT IT, CHARLIE! THIS OLD 
HAIR PIECE MUST BE WHAT 
UNCLE AMBY CONSIDERS 
SO PRECIOUS! 


HEA 1 MADE UP THAT 
WHOLE TELEGRAM JUST TO 
GIVE YOU A GOOD SCARE... 
TO CURE YOUR HICCUPS! 


ЖЕМЕ, І ALSO GOT A SILLY OLD 
WIG THAT UNCLE AMBY PROBABLY 
NEVER GAVE A HOOT р> 

ABOUT IN THE 

FIRST PLACE! 


STRANGE EVENTS IN THE 


IT'S A CINCH Z HAVEN'T Bu 
NEWS TODAY! NOTED 
SCIENTIST 5 WIG ROBBED 


GOT ANY USE FOR IT! 
ВУ TWO MEN... BELIEVED 
70 BE SAME PAIR WHO 
HIJACKED SUNK WAGONS 


CHARLIE ! 
HEAR THAT? 


2055 OF 746 Z ( A SECRET FORMULA! 
JUMPING GEE < 


[ YOU KNOW... 
THAT JUNKMAN LOOKED A VITAL SECRET d 
NEW TRALFAZ FORMULA MAY MEAN DRE à N WHILLIKERS, CHARLIE! 
E~ CONSE QUENCES. ? 


SORT OF DIFFERENT! 
Е /5 INSCRIBED ON THE, 


LINING OF THE HAIR 
PIECES. 


MAYBE THAT WIG WASN'T UNCLE АМВУ!5, 
IT MUST BE THE ONE THEY'RE 


AFTER ALL ! 
TALKING ABOUT... WITH THE FORMULA 


OH, GOLLY! N 
WE BETTER ZU; 
GET IT BACK 89) 
ТО ТНЕ... 8! OH...WON'T 
| I LOOK 
: LOVELY/ 


MISTER! THIS 15 
PRIVATE PROPERTY! 


74 





BAH ~ BLAN... 


HERE / TRY THIS ONE ! 


= q 
GOLLY! THERE'S\/ WE GOTTA FIND \ O-O-0H...BUT I WAS SO : ши この 
SOME KIND OF THAT LITTLE | ; Y 
FORMULA WIG- SNATCHER, CHARLIE! | 
WRITTEN HERE REMEMBER ШІ : GET BACK! / 
ALL RIGHT! p кт | WHAT НЕ _ : ! і “| 
ИХ LOOKED ЇЯ 1 Т? し 
Like! 








5 T 
И THEY HAD IT HIDDEN Ч AND NOW THEY'RE \ 
! IN THE TRUNK! МО ! AIMING TO GET IT 
WAS DRIVING THE JUNK ,/ Ж А WONDER THEY DIDN'T / 7- -- 
A WAGON ... WHEN I GOT » ^ WANT YOU TO LOOK Д 
THE WIG! и IN THERE! ----- "n 


/ THE OTHER ONE 
MUST BE HIS 
CONFEDERATE?! 


IT'5 TOO LATE TO RUN, ANDY! THEY'D 2 "V ACH DU LIEBER! 
RECOGNIZE YOU FOR SURE! JUST ACT СОМЕ , JUNIOR ! 
x, LIKE YOU DON'T KNOW THEM! QUICK | 1 MAKE MIT DER 
ond Ma 2 HERE THEY COME! 
ОН, GOLLY...I | 7-----..-- EXE 


2 A | 


FROM THIS ANGLE, ] m АЙ 7 COME BACK HERE 
THAT FELLOW LOOKS |“: А à cmm WITH THAT... 
FAMILIAR, ZILKO! — r 
WHY, OF COURSE THEY ん ウル / 

SSTHAT'S 42447 ME, CHARLIE! 





УОИ// LIKE YOU 
SAID, ANDY... MAKE 
MIT DER FOOTSIES! 








вит, VL) 


CHARLIE... 
eit 





ЇР THEY CATCH US, IT'S 
SAFER WITH HIM, ANDY! 
TEMPORARILY ! 






I THINK WE 
SHOOK 'EM, ANDY! 


WAIT, MISTER ! 
WE'LL TAKE IT 
BACK NOW! 






WRONG 
FELLOW! 





HERE 17:15, HEY! COME ВАС! 
Амру: I'VE WITH THAT 
Х GOT IT: ЕЁ!МбЕ! 





1 PLES ИЕР) \ : 
GOTTA REST, j/ QUICK! UNDER HERE! Y OH, MO / NOT 
CHARLIE! CAN'T /j DON'T МАКЕ А SOUND! + : THOSE AGAIN! 

\ РОМ ANOTHER / ) DON'T EVEN BREATHE! / : 


М 


1 


H 





У/-ЁЕ-ЁЕ/ IF ALL 
THIS DOESN'T SCARE | 
THEM AWAY... NOTHING E 







OW! WE'LL NEVER 
BE ABLE TO READ 
THAT SECRET 
FORMULA NOW! 


THEY ARE, 
OFFICER! 


| THESE CROOKS 
ARE THE ONES 





ОН, МО YOU DON'T, CHUMS! WE'VE GOT THINGS 


SE ンジ 
EE7 THERE'S NO 
SECRET FORMULA 
IN THAT WIG! 
IT'5 MINE! 


THE WRONG- WIG ! 
THIS 1S THE 
FELLOW YOU 
GAVE IT TO! 


TO TALK ABOUT! 


YOUR WIG! 
BUT YOU'RE 
NOT THE ONE! 


THERE IT IS! LUCK 
I HAPPENED TO SPOT| 
THE FORMULA IN IT! 


x 22: ) ШЕПТІ 
/ ВИТ WHERE'S 
пано THE WIG NOW? 


I'LL PAY FOR 

YOURS,SIR ! iT'S 

THE LEAST WE 
« CAN DO! 


DON'T "BUT, ANDY” ME! WHEN 
I HAVE TO PAY THAT MUCH 
FOR A SILLY WIG... 


YOU COULDN'T 


IT OVER TO ME IN TIME 

TO GET THINGS ON THE 
RIGHT TRACK 
AROUND HERE! 


RIDICULOUS ! 


V 50-41 ALL BECAUSE N BUT, ANDY... THIS 15 


LET ME HAVE My HICCUPS 


IN PEACE! TROUBLE! 
TWENTY DOLLARS! 
BLAH: BLAH. WIG +» BLAH... 


++. WE'RE GOING TO GET 
SOME USE OUT OF IT ! 
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DELL 


comic 


A PLEDGE TO PARENTS 
The Dell Trademark is, and always 
has been, a positive guarantee that 
the comic magazine bearing it con- 
tains only clean and wholesome ju- 
venile entertainment. The Dell code 
eliminates entirely, rather than regu- 
lates, objectionable material. T'hat's 
why when your child buys a Dell 
Comic you can be sure it contains 
only good fun. “DELL COMICS ARE 
coop comics” is our only credo and 
constant goal. 
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